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Заседание открывается в 11 ч. 40 м. 

Утверждение повестки дня (PBC/7/OC/2) 

1. Повестка дня утверждается. 

Проект декларации мероприятия высокого 
уровня о расширении экономических прав и 
возможностей женщин в процессе 
миростроительства (PBC/7/OC/L.1) 

2. Председатель говорит, что расширение 
экономических прав и возможностей женщин в 
конфликтных ситуациях имеет чрезвычайно важное 
значение для миростроительства и достижения 
равноправия мужчин и женщин. Само по себе оно 
также является целью, которая должна занимать  
приоритетное место в ходе обсуждений повестки 
дня в области устойчивого развития. 

3. Возможности женщин пользоваться землей, 
иметь доступ к производственным активам и иметь 
работу повышают благосостояние семьи и 
стабильность общин и ведут к сокращению уровня 
нищеты, но, тем не менее, женщины часто 
исключаются из рыночной и предпринимательской 
деятельности. Предвзятые в гендерном отношении 
законы, заботы женщин по уходу и неуверенность в 
завтрашнем дне препятствуют их участию в 
действиях по экономическому восстановлению. 
Поскольку вопросам удовлетворения их 
потребностей не уделяется приоритетного 
внимания при принятии решений о 
постконфликтном распределении ресурсов, 
действия по расширению их прав и возможностей 
не обеспечены надлежащим финансированием. 
Поэтому, если мы хотим увеличить вклад женщин в 
процесс экономического восстановления, 
необходимо инвестировать не только в экономику, 
но и в правосудие, обеспечение безопасности и 
общественно-коммунальные службы. 

4. Выступая в качестве представителя Хорватии, 
она говорит, что на основе опыта, приобретенного 
во время войны на Балканах, ее страна поняла, что 
для расширения экономических прав и 
возможностей женщин в постконфликтных 
ситуациях необходимы политические изменения. В 
этой связи правительства должны создать условия 
для устойчивого мира и обеспечить, чтобы 
женщины имели доступ к экономическим ресурсам 
и занятости. 

5. Г-жа Мламбо-Нгкука (Директор-исполнитель 
Структуры Организации Объединенных Наций по 
вопросам гендерного равенства и расширения прав 
и возможностей женщин) говорит, что политики 
редко прислушиваются к голосу переживших 
конфликт женщин, многие из которых живут с 
иждивенцами в условиях нищеты и страдают от 
злоупотреблений, перемещения или потери членов 
семьи и земельных участков. Программы 
обеспечения занятости часто не могут помочь этим 
женщинам, которые, в результате, вынуждены 
выполнять низкооплачиваемую опасную работу. 
Международное сообщество должно рассмотреть 
вопрос об обеспечении доступа женщин к земле, 
венчурному капиталу и экономическим 
возможностям и обеспечить их участие в мирных 
переговорах и донорских конференциях. 

6. Участие женщин в процессе восстановления и 
миростроительства должно быть заметным, должно 
финансироваться и признаваться в рамках 
международного права. Участие женщин в 
общественной жизни приводит к уменьшению 
коррупции, более инклюзивному процессу 
принятия решений, лучшему финансированию 
социальных услуг, расширению возможностей для  
занятости и лучшему социальному обеспечению 
семей. 

7. Цель плана действий в области  
учитывающего гендерную проблематику 
миростроительства, который содержится в докладе 
Генерального секретаря о миростроительстве в 
постконфликтный период (A/65/354-S/2010/466), 
заключается в том, чтобы озвучить мнение женщин 
и обеспечить удовлетворение их экономических 
потребностей. Гендерное равенство имеет 
чрезвычайно важное значение для успешного 
миростроительства; в этой связи в 
постконфликтных ситуациях женщинам должны 
оказываться необходимые услуги, с тем чтобы 
помочь им в процессе восстановления их жизни и 
их обществ. 

8. Г-жа Чен-Хопкинс (помощник Генерального 
секретаря по поддержке миростроительства) 
говорит, что после принятия резолюции 1325 (2000) 
Совета Безопасности Организация Объединенных 
Наций приняла большое количество резолюций о 
сексуальном насилии и женщинах как жертвах 
войны. Вместе с тем, женщины еще не получили 
признания как проводники перемен и посредники в 
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процессе миростроительства и часто исключаются 
из участия в официальных мирных переговорах. 

9. Международное сообщество должно 
претворить в жизнь план действий в области  
учитывающего гендерную проблематику  
миростроительства, который содержит 
рекомендацию о принятии временных специальных 
мер по расширению участия женщин в 
общественной жизни, включая введение для 
женщин избирательных квот. Женщины находятся в 
значительно лучшем положении в тех 
постконфликтных странах, где такие квоты были 
введены, чем в тех обществах, где они применены 
не были. Например, в Руанде, где женщины 
занимают 64 процента мест в парламенте, 11 
процентов земельных участков принадлежат только 
женщинам, а 83 процента земли находятся в 
совместном владении супружеских пар. В Бурунди, 
где женщины занимают 30 процентов мест в 
парламенте, определения сексуального насилия 
включаются сейчас в Уголовный кодекс. И наконец, 
в Малайзии по закону 30 процентов членов 
правлений корпораций должны быть женщинами. 

10. Г-жа Очиенг (наблюдатель от 
Международной женской организации  
межкультурного обмена «Исида») говорит, что 
первым шагом к расширению экономических прав и 
возможностей женщин в постконфликтных 
ситуациях является предоставление качественных 
медицинских услуг, с тем чтобы помочь женщинам  
восстановить свою жизнь и общины. Правительства 
должны уважать права и мнения женщин и 
позволять им принимать участие в обсуждении 
экономических вопросов. Для того чтобы женщины 
могли получать пользу от реализации 
государственных инициатив, с ними необходимо 
консультироваться, начиная с этапа планирования. 

11. Международное сообщество должно в полной 
мере использовать стойкость женщин, которые 
пережили конфликты, и помочь им восстановить 
свое достоинство и добиться экономической 
самостоятельности, обеспечив им право владеть 
имуществом. Хотя женщины имеют навыки 
использования ограниченных ресурсов для 
улучшения своих условий жизни в ходе конфликтов 
и часто ведут финансовые семейные дела после 
провозглашения мира, их право на владение 
имуществом и безопасность должно быть 
гарантировано, с тем чтобы они могли принимать 

участие в более широких экономических действиях. 
В этой связи государственное законодательство 
должно быть согласовано с традиционными 
системами землевладения. 

12. Травмы, нанесенные в результате сексуального 
и гендерного насилия, являются еще одним 
препятствием на пути к расширению прав и 
возможностей женщин в ходе и после завершения 
конфликтов. В этой связи международное 
сообщество должно создать новую архитектуру 
мира и безопасности, которая бы обеспечивала 
постоянную защиту прав женщин. 

13. Г-н Гилмор (наблюдатель от Ирландии) 
говорит, что международное сообщество должно 
поддержать инициативы, направленные на 
увеличение вклада женщин в миростроительство. 
После принятия резолюции 1325 (2000) Совета 
Безопасности в этой области был достигнут 
прогресс, однако необходимо сделать еще больше 
для того, чтобы позволить женщинам участвовать в 
выработке мирных соглашений и обеспечить их 
полное участие в жизни общества. Расширение 
экономических прав и возможностей женщин в 
постконфликтных ситуациях требует действий со 
стороны Организации Объединенных Наций, 
других международных организаций и местных 
общин. 

14. В этой связи Специальный посланник 
Генерального секретаря по району Великих озер 
обязался мобилизовать женщин этого региона на 
осуществление Рамочного соглашения о мире, 
безопасности и сотрудничестве для 
Демократической Республики Конго и региона. 
Правительство Ирландии организовало в июне 2013 
года групповое обсуждение на высоком уровне по 
вопросу о женщинах и миростроительстве в районе 
Великих озер, которое привело к обсуждению 
вопроса о направлении фондов Всемирного банка 
женским группам. Его правительство также 
поддержало участие женских организаций в 
деятельности Временных сил Организации 
Объединенных Наций в Ливане и расширение 
женского сельскохозяйственного кооператива в 
Бинт- Джубайле. 

15. Международное сообщество должно 
поддерживать образовательные программы, 
которые имеют чрезвычайно важное значение для 
равноправного участия женщин в жизни общества и 
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расширения их экономических прав и 
возможностей в долгосрочном плане. Оно должно 
воспользоваться предоставляемой в процессе 
миростроительства возможностью для того, чтобы  
изменить дискриминационные законы и практики в 
постконфликтных странах. Его правительство 
провело недавно обзор своего плана действий по 
осуществлению резолюции 1325 (2000) и призвало 
другие правительства безотлагательно разработать 
аналогичные планы. 

16. Г-н Эйде (Норвегия) говорит, что женские и 
гендерные вопросы должны быть неотъемлемой 
частью стратегий в области миростроительства. 
Расширение прав и возможностей женщин в 
значительной степени содействовало 
экономическому и социальному развитию 
Норвегии, которая в 2013 году отмечает столетие 
предоставления женщинам избирательного права и 
в которой достигнуты высокие показатели и  
занятости женщин, и рождаемости. Его 
правительство привержено делу поощрения 
расширения прав и возможностей женщин в других 
странах и участвует в усилиях в области 
миростроительства во всем мире. 

17. Долгосрочная приверженность расширению 
экономических прав и возможностей женщин имеет 
чрезвычайно важное значение для прочного мира и 
экономического развития. В этой связи 
международное сообщество должно взять на себя 
политическое обязательство изменить роли мужчин 
и женщин в процессе миростроительства,  
обеспечив соблюдение интересов обоих полов в 
ходе мирных переговоров. Международное 
сообщество должно также рассмотреть вопрос об 
ущербе, нанесенном гендерным отношениям в 
результате сексуального насилия и изнасилований в 
ходе конфликтов. 

18. Г-н Ассельборн (наблюдатель от 
Люксембурга) говорит, что важность участия 
женщин в постконфликтном восстановлении 
невозможно переоценить. Предоставление 
женщинам более широкого доступа к 
экономическим возможностям и всему ряду 
финансовых инструментов приводит к более 
существенным социальным выгодам для всех, 
поскольку женщины являются более 
рациональными участниками экономических 
процессов и инвестируют больше средств в 
образование, здравоохранение и сбережения, по 

сравнению с мужчинами. Правительство Гвинеи 
признало важность этого фактора и поставило 
задачу обеспечения занятости женщин и девочек в 
ряд приоритетных задач в процессе 
миростроительства. Гвинейские женщины играют 
ключевую роль в своих общинах, устраняя 
напряженность и поддерживая основные виды 
экономической деятельности. 

19. Вместе с тем, улучшение положения всех 
женщин и обеспечение их защиты от всех форм 
насилия невозможно без вовлечения в этот процесс 
мужчин и мальчиков, что является вопросом 
социальной справедливости, причем не только в 
странах, находящихся в конфликтных или  
постконфликтных ситуациях, но и во всех странах в 
целом. Система Организации Объединенных Наций 
должна продолжать поощрять гендерное равенство, 
в частности посредством осуществления плана 
действий из семи пунктов в области учитывающего 
гендерную проблематику миростроительства, 
который изложен в докладе Генерального секретаря 
о миростроительстве в постконфликтный период. 

20. Международное сообщество обязано 
выполнить цели в области развития, содержащиеся 
в Декларации тысячелетия, в том числе цель 
достижения гендерного равенства. Его 
правительство будет продолжать обеспечивать 
включение вопроса о расширении экономических 
прав и возможностей женщин в обсуждения 
повестки дня в области развития на период после 
2015 года. 

21. Г-н Кисида (Япония) говорит, что для того, 
чтобы женщины в полной мере участвовали в 
жизни постконфликтных обществ, они должны 
рассматриваться не просто как жертвы насилия, а 
как полноправные участники процесса 
миростроительства. Его делегация приветствует 
усилия Генерального секретаря по продвижению 
плана действий из семи пунктов в области 
учитывающего гендерную проблематику 
миростроительства и призывает все государства-
члены подтвердить их приверженность содействию 
достижению этой общей цели. Структура «ООН-
женщины» должна играть ведущую роль в этом 
процессе и создать жизнеспособные механизмы 
содействия расширению экономических прав и 
возможностей женщин в постконфликтных 
ситуациях. 
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22. Япония придает большое значение в своей 
внешней политике вопросу миростроительства. В 
своем качестве Председателя Рабочей группы по 
обобщению извлеченных уроков Комиссии по 
миростроительству Япония планирует организовать 
совещание по гендерной тематике, которое будет 
основываться на итогах нынешней встречи. Япония 
также поддерживает расширение прав и 
возможностей женщин, участвуя в проектах 
двустороннего сотрудничества в тех странах, где 
для этой же цели задействован Фонд 
миростроительства, и выступила с инициативами 
по расширению помощи женщинам в Африке на 
пятой Токийской международной конференции по 
развитию Африки. 

23. Для эффективного содействия расширению 
прав и возможностей женщин в процессе 
миростроительства необходимо упрочить усилия по 
укреплению потенциала и расширить 
международное сотрудничество. В этой связи 
деятельность, финансируемая Фондом 
миростроительства, должна приводить к другим 
видам деятельности, финансируемым другими 
партнерами по развитию, а международное 
сообщество должно еще больше укреплять 
координацию своих действий, с тем чтобы 
максимизировать их эффективность и синергизмы, 
особенно посредством надлежащего разделения 
ролей. 

24. Баронесса Варси (Соединенное Королевство) 
говорит, что женщины играют чрезвычайно важную 
роль в укреплении стабильности в 
постконфликтных ситуациях, и, тем не менее, они 
сталкиваются с серьезными препятствиями в их 
усилиях, направленных на значимое содействие 
процессу миростроительства; международное 
сообщество обязано сделать все, чтобы устранить 
эти препятствия. Она приветствует принятие 
декларации Организации Объединенных Наций, в 
которой содержится призыв к членам Комиссии по 
миростроительству продолжать содействовать 
расширению прав и возможностей женщин в 
процессе миростроительства. Хотя в этой сфере и 
был достигнут прогресс, необходимо сделать 
значительно больше для того, чтобы добиться 
гендерного равенства и удовлетворить потребности 
женщин в постконфликтных странах, особенно в 
странах, выходящих из кризиса, например, в 
Египте. 

25. С этой целью ее правительство предприняло 
конкретные шаги, приняв Национальный план 
действий по осуществлению резолюции 1325 (2000) 
Совета Безопасности, который закрепляет роль 
женщин в процессе миростроительства во всех  
национальных действиях в сфере обороны, 
дипломатии и развития. Оно также выступило с 
Инициативой по предотвращению сексуального 
насилия, реализация которой позволит укрепить  
политические усилия, направленные на 
прекращение сексуального насилия в условиях 
конфликта и обеспечение привлечения лиц, 
виновных в совершении такого насилия, к 
ответственности. Ее правительство также 
содействует реализации в ряде стран проектов, 
нацеленных на поддержку усилий по расширению 
экономических прав и возможностей женщин. 

26. Г-н Фаль (наблюдатель от Гвинеи) говорит, 
что его страна уже давно находится на переднем 
крае борьбы за продвижение прав женщин и 
включила вопрос обеспечения занятости женщин в 
число трех основных компонентов своей 
национальной программы миростроительства. 
Гвинея также приняла различные меры по 
расширению прав и возможностей женщин и 
защите женщин, которых она считает важными 
игроками в процессе миростроительства и 
миротворчества. Вместе с тем, несмотря на тот 
существенный прогресс, который Гвинея достигла в 
деле повышения роли женщин в социальной, 
экономической и политической сферах, необходимо 
приложить еще большие усилия к тому, чтобы 
женщины могли восстановить свой статус в 
обществе. 

27. Африканский союз признал ту важную роль, 
которую женщины играют в жизни общества, и 
продвигает гендерное равенство, о чем 
свидетельствует гендерный баланс в членском 
составе его Комиссии и его решение сделать вопрос 
расширения прав и возможностей женщин и 
молодежи главной темой его саммита 2012 года. 
Африканский союз также реализует программы и 
стратегии, гарантирующие права и реальное 
расширение прав и возможностей этих до 
настоящего времени незаметных участников 
экономического развития. Новое партнерство в 
интересах развития Африки также осуществляет 
программы, нацеленные на сокращение масштабов 
нищеты среди женщин посредством укрепления 
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потенциала и содействия получению женщинами 
доступа к кредитованию. 

28. Его делегация признательна учреждениям 
Организации Объединенных Наций и партнерам по 
развитию за их усилия, которые включают принятие  
мер, направленных на модернизацию органов 
безопасности и обороны и содействие деятельности 
женских ассоциаций. В заключение он говорит, что 
все стратегии в области устойчивого развития 
должны предусматривать учет гендерных факторов 
во всех политических программах, касающихся 
занятости, профессиональной подготовки, 
инвестиций и защиты от насилия и дискриминации. 

29. Г-жа Бонино (наблюдатель от Италии) 
говорит, что в постконфликтных ситуациях 
женщины должны получать больше прав и 
возможностей, а не просто рассматриваться в 
качестве жертв. Вместе с тем, характерной чертой 
проектов, реализуемых в постконфликтный 
переходный период, является их гендерный 
дисбаланс, который необходимо устранить. Права и 
возможности женщин должны расширяться как в 
ходе, так и по завершении переговоров о 
миростроительстве. Достижение гендерного 
баланса в постконфликтных ситуациях является не 
только моральной обязанностью, но и 
экономически обоснованной целью. 

30. Г-жа Рохани (Малайзия), приветствуя 
принятие проекта декларации о расширении 
экономических прав и возможностей женщин в 
процессе миростроительства, говорит, что следует 
уделить внимание обеспечению безопасности 
женщин посредством принятия регулятивных 
положений; созданию соответствующих 
институциональных и административных 
механизмов для реализации программ в области 
развития для женщин; расширению доступа к 
образованию и занятости; и разработке политики и 
услуг, направленных на создание для женщин 
равных возможностей получения средств к 
существованию. Женщины в ситуациях конфликта 
выиграют не только от реализации 
целенаправленных программ обучения навыкам 
получения дохода или предоставления знаний в 
области предпринимательской деятельности и 
финансового управления, но также и от расширения 
их доступа к механизмам финансовой поддержки; 
это особенно касается матерей-одиночек. 
Многоотраслевой подход, необходимый для 

экономического и политического восстановления в 
постконфликтных странах, должен включать 
расширение прав и возможностей женщин и 
поощрение гендерного равенства. Малайзия будет и 
впредь отстаивать важную роль женщин в деле 
предотвращения и урегулирования конфликтов и 
взаимодействовать с системой Организации 
Объединенных Наций в продвижении этого важного 
дела. 

31. Г-жа Ваффа-Огоо (наблюдатель от Гамбии) 
говорит, что, хотя такие планы, как, например, план 
из семи пунктов и Пусанский совместный план 
действий по гендерному равенству и развитию, 
отражают позитивную тенденцию в рассмотрении 
вопроса о расширении прав и возможностей 
женщин как чрезвычайно важного компонента 
миротворчества и миростроительства в странах 
конфликта, различные институциональные 
препятствия, мешающие продуктивному участию 
женщин в процессе построения устойчивого мира, 
сохраняются. Несмотря на глубоко укоренившиеся 
социальные и религиозные нормы и отсутствие 
необходимой финансовой поддержки, которые по-
прежнему лишают женщин возможностей и 
независимости, которые необходимы для того, 
чтобы они могли стать активными участниками в 
процессе построения мира, женщины в некоторых 
затронутых конфликтами странах смогли 
воспользоваться теми небольшими возможностями, 
которые были им предоставлены. 

32. Чрезвычайно важно, чтобы правительства и 
международные партнеры предоставили женщинам  
значимую институциональную поддержку в 
процессе миростроительства, с тем чтобы 
содействовать их участию в социально-
экономическом развитии постконфликтных 
обществ. Ее правительство прилагает огромные 
усилия по интеграции гендерных вопросов в 
национальные стратегии и программы в области 
развития, в том числе посредством предоставления  
девочкам более широких возможностей для 
получения образования в результате принятия 
закона о расширении прав и возможностей женщин, 
который должен обеспечить женщинам защиту и 
равные возможности, и осуществления 
национального плана действий по осуществлению 
резолюции 1325 (2000) Совета Безопасности. 

33. Г-н Фриис Бак (Дания) говорит, что в своем 
качестве Сопредседателя Международного диалога 
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по миростроительству и государственному 
строительству он решительно поддерживает 
национальное лидерство и национальную 
ответственность в усилиях по миростроительству. 
Слишком часто незадействованный потенциал 
женщин как миростроителей и строителей 
государства, равно как и важное значение 
расширения их экономических прав и 
возможностей в процессе строительства 
стабильного общества остаются непризнанными. 
Большое число стран, участвующих на 
экспериментальной основе в реализации «Новой 
договоренности о деятельности в нестабильных 
государствах», которая была принята Группой семи 
плюс, ведут активный диалог по этим вопросам. 
Например, Сомали приняла договорный акт, в 
котором предусматривается, что вовлечение 
женщин в процесс миростроительства или 
государственного строительства имеет жизненно 
важное значение для успешной реализации любого 
такого начинания. 

34. Решение вопроса о правах женщин в процессе 
государственного строительства позволит повысить  
результативность усилий в области развития, 
поскольку находящиеся в безопасности и более 
образованные женщины могут внести более 
значимый вклад в политическую, экономическую и 
социальную жизнь. Сложность решения проблем, 
связанных с достижением гендерного равенства в 
конфликтных ситуациях, заключается в 
необходимости претворить в жизнь существенные 
политические и институциональные изменения. 
Вместе с тем, важно воспользоваться 
предоставляемой возможностью для того, чтобы 
добиться этой цели посредством влияния на 
проведение конституциональной реформы, 
оказания поддержки женщинам и определения 
приоритетов и ключевых процессов в ходе  
миростроительства и действиях по национальному 
восстановлению. 

35. Удовлетворение особых потребностей женщин 
и девочек по завершении вооруженного конфликта 
является одним из предварительных условий их 
участия в приносящей доход деятельности. В этой 
связи его правительство поддерживает активное 
участие афганских женщин в процессе построения 
мира и примирения в их стране. Оно также 
выделило 5,75 процента своих гуманитарных 
взносов на цели защиты женщин от насилия. Дания 

также активно взаимодействует с пострадавшими 
от конфликтов странами-партнерами во всем мире, 
в частности в рамках региональных программ на 
Ближнем Востоке и в Африке, с тем чтобы добиться 
расширения прав и возможностей женщин и 
позволить им играть ключевую роль во всех сферах 
общества. 

36. Г-жа Елич (Канада) говорит, что 
коллективное внимание должно быть обращено на 
выполнение обязательств, предусмотренных в 
резолюции 1325 (2000), и что полное участие 
женщин во всех политических структурах и 
структурах безопасности имеет чрезвычайно 
важное значение для построения устойчивого мира. 
Несмотря на то, что женщины и девочки 
сталкиваются с уникальными проблемами в том, 
что касается расширения их экономических прав и 
возможностей и участия в экономическом 
восстановлении постконфликтных обществ, они, 
тем не менее, могут действовать в качестве 
катализаторов постконфликтного примирения и 
восстановления. При наличии соответствующих 
инструментов и возможностей женщины могут 
быть субъектами экономической деятельности, 
которые должны систематически включаться в 
программы стабилизации и чьи права наследования 
и владения собственностью должны быть 
обеспечены. 

37. Канада поддерживает проекты, которые 
учитывают потребности и потенциал женщин и 
девочек в усилиях по оказанию помощи и 
восстановлению, в том числе в Афганистане, где 
сотрудничество Канады с правительством этой 
страны создает жизнеспособные возможности в 
сельскохозяйственном секторе для фермеров обоих 
полов, объединяя доступ к микрокредитованию с 
привитием альтернативных навыков для получения 
дохода. Сотрудничество афганского правительства с 
партнерскими учреждениями позволяет ему 
предоставлять надлежащие финансовые услуги 
беднякам, особенно женщинам, которые составляют 
самую большую долю от общего числа заемщиков и 
становятся участниками процесса принятия 
решений в экономической области и активными 
участниками в жизни своих общин. Достижение 
более долгосрочной цели обеспечения вклада 
женщин в экономическое развитие и 
восстановление требует уделения внимания 
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соответствующим законам, политике и 
учреждениям. 

38. Она приветствует недавнее введение в 
действие Структурой «ООН-женщины» при 
поддержке Канады информационной базы данных 
по вопросам расширения экономических прав и 
возможностей женщин – онлайновой платформы, 
связывающей гражданское общество, правительства 
и международные организации с женщинами во 
всем мире с целью оказания помощи в подготовке 
женщин и девочек к трудоустройству, 
предпринимательской деятельности и занятию 
ведущих позиций. Канада привержена принципам, 
изложенным в проекте декларации о расширении 
прав и возможностей женщин в процессе 
миростроительства, которые Канада будет 
продвигать в рамках своего взаимодействия с 
неустойчивыми и затронутыми конфликтом 
государствами и в рамках своих двусторонних и 
многосторонних партнерств. 

39. Г-жа Онвулири (Нигерия) говорит, что  в 
резолюции 1325 (2000) и в последующих связанных 
с ней резолюциях была подчеркнута важность 
активного участия женщин во всех аспектах 
поддержания мира и безопасности. Существуют три 
предварительных условия для того, чтобы женщины 
смогли добиться расширения своих экономических 
прав и возможностей в процессе 
миростроительства. Во-первых, необходима 
национальная приверженность делу реализации 
инклюзивной политики, которая бы придала 
женщинам политический голос и обеспечила 
приобретение ими необходимых экономических 
навыков. Это видно на примере Нигерии, где 
женщины занимают 33 процента руководящих 
должностей в Федеральном исполнительном совете 
и 50 процентов должностей в судебных органах. 
Многие женщины также занимают ключевые 
министерские должности и должности 
управляющего звена на гражданской службе и в 
федеральных ведомствах, вооруженных силах и 
частном секторе. 

40. Во-вторых, необходимы равная 
приверженность и правовые рамки для защиты прав 
женщин и обеспечения их охраны и безопасности, в 
частности посредством ратификации 
соответствующих международных договоров. В-
третьих, необходимо надлежащее финансирование 
для программ, нацеленных на расширение прав и 

возможностей женщин и улучшение их социально-
экономического положения. Государственная 
политика, учитывающая гендерные факторы, 
должна подкреплять заявленные цели и помогать 
международному сообществу предоставлять 
женщинам надлежащую поддержку. На недавнем 
совещании высокого уровня с участием 
африканских женщин, занимающих должности 
руководящего звена, был подготовлен итоговый 
документ – Абуджийское обязательство, - который 
Комиссия может пожелать использовать при 
определении курса на создание партнерств с 
африканскими женщинами. 

41. Председатель говорит, что, насколько она 
понимает, Комиссия желает принять проект  
декларации о расширении экономических прав и 
возможностей женщин в процессе 
миростроительства, который содержится в 
документе PBC/7/OC/L.1. 

42. Решение принимается. 

43. Г-н Диаа (Египет), выступая в осуществление 
права на ответ, говорит, что Египет не выходит из 
конфликта, как это было заявлено, а находится в 
процессе перехода к демократии в рамках 
возглавляемого Египтом политического процесса. 

Заседание закрывается в 13 ч. 05 м. 


